
Po absolvování dvouhodinové lekce uvedou žáci na základě práce s textem příklady nařízení, 
která omezovala život Židům perzekvovaným nacisty. Kladou si otázky: „Proč nacisti tato 
nařízení vydávali? Jak se asi cítili jejich vrstevníci postižení protižidovskými vyhláškami?“

dějepis, občanská výchova, český jazyk a literatura	 

ZŠ

Metody: brainstorming a párové čtení. Hodinová dotace: 2 vyučovací hodiny. Cíle hodiny:  
popíše, jak zasahovaly Norimberské zákony do života Židů; žák roztřídí nařízení do skupin 
podle toho, jakých oblastí života se dotýkala; žák porovná jednotlivá nařízení dle jejich 
závažnosti.

Hanin kufřík  
– protižidovská nařízení a vyhlášky

Andrea Tomečková
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Evokace

Brainstorming - žáci se zamyslí nad tím, jak rádi tráví svůj volný čas, kde se scházejí 
s kamarády, jaké mají koníčky. Vyučující pak některé tyto informace heslovitě zapíše na tabuli. 

• Stručné objasnění vzniku knihy Hanin kufřík

Kniha Hanin kufřík zachycuje skutečné události, které se odehrály na třech světadílech 
v průběhu téměř sedmdesáti let. 

Na počátku knihy stál úplně obyčejný kufřík, trochu otrhaný na krajích, ale jinak v dobrém 
stavu. Na přední straně je velkým bílým nápisem napsáno dívčí jméno Hana Brady. A datum 
narození 16. května 1931. A ještě jedno slovo: „Waisenkind“. V němčině to znamená sirotek. 

O: Co víte o době, kdy žila Hana a její bratr? 
O: Co víte o významu slova holocaust? 

Kufřík byl umístěn ve vitríně v muzeu v japonském Tokiu a japonské děti o něm věděly, že se 
k nim dostal z Osvětimi, koncentračního tábora, kde za druhé světové války trpěly a umíraly 
miliony lidí. U japonských dětí vzbuzoval otázky: Kdo to byla Hana Brady? Kam cestovala? Co 
měla v tom kufříku? Jaká vlastně byla a co se jí stalo? Stejné otázky si kladla i ředitelka muzea 
Fumiko Išioka, která se vydala po stopách hnědého kufříku. Jak její pátrání probíhalo a k jakým 
odhalením došla, se můžete dočíst na stránkách Hanina kufříku.

Uvědomění si významu

•	 Párové čtení
	 Rozdání textů „Hanin kufřík“ a rozdělení do dvojic.

Pokyny:	
• Budete pracovat ve dvojicích. 
• Text, který vám byl rozdán, je členěn do několika částí.
• Každý z vás si bude sám pro sebe číst jen danou část textu. Počkáte, až dočte váš soused 
a začnete si hrát na ZPRAVODAJE a TAZATELE. Ve čtení nepokračujete, dokud vás nevyzvu. 
• Zpravodaj po dočtení daný celek shrne a tazatel mu položí otázku, která bude směřovat 
k pochopení přečteného textu – doptá se na nějakou informaci…
• Poté si vyměníte role a pokračujete tímto způsobem až k poslednímu odstavci textu. 
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!!! Před posledním odstavcem se žáci do sešitu několika slovy nebo větou pokusí zachytit, co 
mohla pociťovat Hana v situaci, v jaké se nacházela.

O: (v průběhu čtení) Rozumíte všem výrazům v textu? Slovní spojení brunátný rozhořčením 
a ignorovat.  

Po dočtení ukázky:
O: Co pociťovala Hana a Jiří? Zapište stručně, heslovitě do sešitu.
O: Proč?

Reflexe
• Rozdělení do skupin (5-6 žáků)
• Rozdány nakopírované vyhlášky a nařízení.

Úkoly:	
1) O: Dovedli byste nařízení roztřídit do několika skupin podle toho, jakých oblastí života se 
dotýkají? Vymyslete pro jednotlivé skupiny název a ten zapište na pruhy papíru a přiložte nad 
vyhlášku/vyhlášky. Sdílení názvů s ostatními skupinami.
 
2) Vyberte z protižidovských nařízení ta, o kterých jste se dočetli v ukázce z Hanina kufříku. 
Sdílení v rámci třídy. 

3) Návrat k brainstormingu – O: Kdybyste byli VY židovským dítětem, která nařízení by vás 
omezovala? Sdílení ve dvojicích. Pak krátce jedna dvojice v rámci třídy. 

• V kruhu. 
O: Zkuste přemýšlet o tom, proč nacisté takováto nařízení vydali.

O: Vyberte za skupinku jedno nařízení, které vám připadá nejméně zlé, přijali byste ho 
s nejmenším rozčarováním. Lze takovéto nařízení nalézt?  Prostor k diskusi.
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Příloha č. 1
Hanin kufřík

„Patnáctého března 1939 obsadily Hitlerovy fašistické oddíly zbytek Československa a život rodiny 
Bradyových se navždy změnil. Nacisté prohlásili Židy za zlé a nebezpečné nepřátele všech lidí. 
Od té chvíle byli všichni Židé v Novém Městě, včetně rodiny Bradyových, nuceni žít podle odlišných 
pravidel.
Židé směli opouštět své domy jen v  určitých hodinách. Směli nakupovat jen ve  vyhrazených 
obchodech a  jen po  vymezenou dobu. Nesměli cestovat, takže skončily návštěvy milovaných 
tet, strýčků a babiček v blízkých městech. Museli nacistům nahlásit vše, co vlastnili – umělecké 
předměty, šperky, příbory, bankovní knížky. Urychleně ukrývali nejcennější dokumenty do skrýší 
v podkroví. Tatínkovu sbírku známek a maminčino stříbro schovali ke svým nežidovským přátelům. 
Ale rodinné rádio muselo být odevzdáno nacistickému úředníkovi na ředitelství.

Jednoho dne chtěla jít Hana s Jiřím do kina na Sněhurku a sedm trpaslíků. Když se dostali k pokladně, 
uviděli nápis, na kterém stálo „Židům vstup zakázán“. Brunátní rozhořčením a s planoucíma očima 
se otočili a  šli domů. Hana vcházela do  dveří rozezlená a  znechucená. „Co se to děje? Proč 
nemohu jít do kina? Proč prostě nemohu ten nápis ignorovat?“ Maminka s tatínkem se na sebe 
jen podívali. Jednoduchá odpověď neexistovala.

Zdálo se, že každý týden přichází nová omezení. Židům vstup na hřiště zakázán. Židům vstup 
na sportoviště zakázán. Židům vstup do parků zakázán. Hana už nesměla chodit na gymnastiku. 
Dokonce i rybník, kam chodila bruslit, byl prohlášen za území, kam Židé nesměli. Její přátelé, kteří 
nebyli židovského původu, byli z nových pravidel nejdřív zmateni stejně jako Hana. Seděli spolu 
ve škole jako dřív a nadále se bavili prováděním rozmarných kousků jako předtím, ve třídě i mimo 
ni. „Zůstaneme spolu navždycky, ať se děje, co se děje,“ slibovala Haně její nejlepší kamarádka 
Marie. „Nedovolíme nikomu, aby nám říkal, s kým si smíme hrát a s kým ne!“
Ale jak pozvolna ubíhal měsíc po měsíci, přestávali za Hanou její přátelé po škole i o víkendech 
chodit. Dokonce se Marie začala Haně vyhýbat. Mariini rodiče dívce židovskou kamarádku zakázali. 
Obávali se, že by celá rodina mohla být nacisty potrestána za to, že Marii toto přátelství schvalují. 
Hana se cítila nesmírně osamělá. 

S  každým dalším ztraceným kamarádem, s  každým novým omezujícím opatřením cítila Hana 
s Jiřím, jak se jejich svět stává menším a menším. Měli zlost. Byli smutní, znechucení a zklamaní. 
„Co můžeme dělat?“ ptali se rodičů. „Kam je nám dovoleno jít?“
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Příloha č. 2
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